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Ważne instrukcje bezpieczeństwa

,.---------------------------------------------------------------------------------------------------------------.._ 

! 0 INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
\, ____________________________________________________________________________________________________________�! 

• Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze przestrzegać
podstawowych środków ostrożności.

• To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat wzwyż
oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub
umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeśli są
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z
urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia.

•   Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem, czyszczeniem ani konserwacją
użytkownika nie powinny zajmować się dzieci bez nadzoru.

• To urządzenie nie jest zabawką.

• Dzieci nie powinny używać ani konserwować urządzenia, chyba że mają
ukończone 8 lat i znajdują się pod nadzorem.

• Trzymaj urządzenie poza zasięgiem dzieci, gdy jest włączone lub stygnie.

• Upewnij się, że napięcie wejściowe adaptera odkurzacza jest zgodne z
lokalnym napięciem przed podłączeniem urządzenia do zasilania w celu
naładowania.

•   Osusz ręce przed uruchomieniem urządzenia.

• Nie ciągnij za przewód, aby odłączyć adapter od zasilania sieciowego, odłącz
urządzenie ręcznie.

• Nie używaj adaptera do ładowania baterii jednorazowych.

• Nie używaj żadnych uszkodzonych akcesoriów ani adapterów. • Nie
używaj urządzenia, jeśli zostało upuszczone lub jeśli widoczne są oznaki
uszkodzenia.

• Nie używaj urządzenia do celów innych niż te, do których jest
przeznaczone.

• Nie używaj żadnych części/akcesoriów ani adapterów innych niż te
dostarczone z tym urządzeniem, ponieważ może to spowodować
uszkodzenie.

• Nie używaj tego urządzenia na zewnątrz.

• Nie używaj tego urządzenia, jeśli którykolwiek z otworów jest
zablokowany.
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Ważne instrukcje bezpieczeństwa
• Nie używaj urządzenia do zbierania łatwopalnych płynów, zapałek,

niedopałków papierosów, gorącego popiołu ani żadnych gorących,
palących się lub dymiących przedmiotów.

• Wąż należy regularnie sprawdzać i nie wolno go używać, jeśli jest
uszkodzony.

• Zachowaj ostrożność podczas wyposażania akcesoriów w obracające
się części, ponieważ może to spowodować uwięzienie.

• Wyłącz urządzenie i odłącz je od zasilania sieciowego przed wymianą
lub montażem akcesoriów.

• Zawsze upewnij się, że urządzenie całkowicie ostygło przed
konserwacją lub czyszczeniem.

• Nie zaleca się używania przedłużacza z urządzeniem.
• Używaj urządzenia wyłącznie z dostarczonym zasilaczem.
• Nie obsługuj tego urządzenia za pomocą zewnętrznego timera ani

oddzielnego systemu zdalnego sterowania.
• To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Nie

należy go używać w celach komercyjnych.
• Niewłaściwe naprawy mogą narazić użytkownika na ryzyko obrażeń.
• To urządzenie nie zawiera części, które może serwisować użytkownik.

Jeśli przewód zasilający, wtyczka lub jakakolwiek część urządzenia
działa nieprawidłowo lub została upuszczona lub uszkodzona,
naprawy powinien wykonywać wyłącznie wykwalifikowany elektryk.
• Trzymaj urządzenie z dala od źródeł ciepła lub ostrych krawędzi,
które mogą spowodować uszkodzenia.

• Trzymaj urządzenie z dala od innych urządzeń emitujących ciepło.
• Trzymaj urządzenie wolne od kłaczków, włosów lub czegokolwiek, co

może ograniczyć przepływ powietrza w urządzeniu.
• Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani żadnym innym płynie.
• Nie wystawiaj urządzenia na działanie deszczu.
• Nie przechowuj urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym lub

w warunkach wysokiej wilgotności.

I 
---------------------------------------------------------------------- -----------------------------------------\ 

! 
I
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Uwaga: Rura ze stopu aluminium zawiera połączenia elektryczne. 
Nie używać do zasysania wody. Nie zanurzać w wodzie w celu 
czyszczenia. Rurę ze stopu aluminium należy regularnie sprawdzać 
i nie wolno jej używać, jeśli jest uszkodzona.

\ ________________________________________________________________________________________________________________ ) 
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Ważne instrukcje bezpieczeństwa

( �
0!               BEZPIECZEŃSTWO BATERII

\, ___________________________________________________________________________________________________________ �! 

• Jeśli akumulator szybko się rozładuje po pełnym naładowaniu, należy go
wyjąć z produktu, aby uniknąć wycieku.

• W przypadku wycieku z akumulatora nie dopuść do kontaktu żadnej
cieczy ze skórą lub oczami.

• Jeśli doszło do kontaktu, przemyj dotknięty obszar dużą ilością wody i
zasięgnij porady lekarza.

• Trzymaj akumulator poza zasięgiem dzieci.

• Nie pozostawiaj akumulatorów naładowanych przez dłuższy czas.

• Nie używaj żadnej innej ładowarki niż specjalnie dostarczona do użytku z
tym produktem.

• Zaciski zasilania nie mogą być zwarte.

• Nie przechowuj w temperaturze powyżej 60°C, unikaj przechowywania w
bezpośrednim świetle słonecznym.

• Nie używaj żadnych akumulatorów, które nie są przeznaczone do tego
produktu.

• Nie wrzucaj akumulatora do ognia.

• ​ ​Nie zgniataj, nie dziuraw, nie rozmontowuj ani nie uszkadzaj akumulatora
w inny sposób.

• Nie rozmontowuj, nie otwieraj ani nie niszcz akumulatorów.

• Nie wystawiaj akumulatora na działanie ciepła lub ognia, ponieważ może
wybuchnąć.

• Nie narażaj akumulatora na wstrząsy mechaniczne.

• Nie wyrzucaj wyczerpanego akumulatora do odpadów domowych.

• Przed czyszczeniem lub konserwacją urządzenia należy wyjąć wtyczkę z
gniazdka.

• Akumulator należy wyjąć z urządzenia przed złomowaniem.

• Urządzenie należy odłączyć od sieci zasilającej podczas wyjmowania
akumulatora.

• Akumulatora nie można bezpiecznie zutylizować.

• Aby pozbyć się wyczerpanego akumulatora, zanieś go do lokalnego
punktu recyklingu, skontaktuj się z lokalnymi urzędami rządowymi, aby
uzyskać więcej informacji.
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Ważne instrukcje bezpieczeństwa

I � 

! A OSTRZEŻENIE
) 

\---�--------------------------------------------------------------------------------------------------�

Przeczytaj wszystkie ostrzeżenia i instrukcje dotyczące bezpieczeństwa. 
Nieprzestrzeganie ostrzeżeń i instrukcji może skutkować porażeniem prądem, 
pożarem i/lub poważnymi obrażeniami.

1. Zapobiegaj przypadkowemu uruchomieniu. Upewnij się, że przełącznik jest w
pozycji wyłączonej przed podłączeniem do akumulatora, podniesieniem lub
przenoszeniem urządzenia. Przenoszenie urządzenia z palcem na przełączniku lub
zasilaniem urządzenia, które ma włączony przełącznik, grozi wypadkiem.

2. Odłącz akumulator od urządzenia przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji,
wymianą akcesoriów lub przechowywaniem urządzenia. Takie środki
zapobiegawcze zmniejszają ryzyko przypadkowego uruchomienia urządzenia.

3. Ładuj wyłącznie za pomocą ładowarki określonej przez producenta. Ładowarki,
które są odpowiednie dla innych akumulatorów, mogą stwarzać ryzyko podczas
ładowania tego urządzenia.

4. Używaj urządzeń wyłącznie z specjalnie przeznaczonymi akumulatorami. Użycie
innych akumulatorów może stwarzać ryzyko obrażeń i pożaru.

5. Gdy akumulator nie jest używany, trzymaj go z dala od innych metalowych
przedmiotów, takich jak spinacze do papieru, monety, klucze, gwoździe, śruby lub
inne małe metalowe przedmioty, które mogą spowodować połączenie między
zaciskami. Zwarcie zacisków akumulatora może spowodować oparzenia lub pożar.

6. W przypadku niewłaściwego użytkowania z akumulatora może wydostać się ciecz,
należy unikać kontaktu. W przypadku przypadkowego kontaktu przemyć wodą.
W przypadku kontaktu cieczy z oczami należy dodatkowo zasięgnąć porady
lekarza. Ciecz wydostająca się z akumulatora może powodować podrażnienia lub
oparzenia.

7. Nie należy używać uszkodzonego lub zmodyfikowanego akumulatora lub
urządzenia. Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory mogą wykazywać
nieprzewidywalne zachowanie, co może skutkować pożarem, wybuchem lub
ryzykiem obrażeń.

8. Nie należy wystawiać akumulatora lub urządzenia na działanie ognia lub
nadmiernej temperatury. Narażenie na działanie ognia lub temperatury powyżej
130°C (265°F) może spowodować wybuch.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami ładowania i nie ładuj akumulatora
ani urządzenia poza zakresem temperatur określonym w instrukcji. Ładowanie w
niewłaściwy sposób lub w temperaturach poza określonym zakresem może
uszkodzić akumulator i zwiększyć ryzyko pożaru.

9. Zleć serwisowanie wykwalifikowanemu pracownikowi serwisu, używając
wyłącznie identycznych części zamiennych. Zapewni to bezpieczeństwo produktu.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać urządzenia ani akumulatora
(w stosownych przypadkach), z wyjątkiem przypadków wskazanych w instrukcji
użytkowania i konserwacji.
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Ważne wskazówki

      Naładuj baterię

Dwa sposoby ładowania akumulatora

• Naładuj baterię po umieszczeniu jej w urządzeniu.
(Zalecamy ten sposób ładowania, ponieważ wskaźnik LED na urządzeniu
pokazuje stan ładowania.)

• Ładuj akumulator bezpośrednio.
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Ważne wskazówki

Montaż i przechowywanie

Trzy kroki montażu odkurzacza pionowego: 

1. Podłącz głowicę podłogową z silnikiem do końca rury ze stopu aluminium.

2. Podłącz korpus główny do górnej części rury ze stopu aluminium.

3. Upewnij się, że połączenia nie są luźne i zakończ montaż.
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Lista części produktu 

Sposoby przechowywania

Zawieś na uchwycie ściennym. 

... �

�, 
Co jest w pudełku?
Sprawdź, czy wszystkie akcesoria znajdują się w pudełku.

Ilość 
1

1

1

1

1

1

1

1

Nazwa
Korpus główny

Rura ze stopu aluminium

Silnikowa głowica podłogowa

Zasilacz

Instrukcja obsługi

Szczotka czyszcząca

Uchwyt ścienny

Dysza ssąca do szczelin

Dysza ssąca 2 w 1 1
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Schemat części produktu • 

---  Przełącznik trybu maksymalnego 
Wskaźnik trybu maksymalnego  --      ----————- Wskaźnik baterii 

Przycisk zwalniający-------,e-< 

Rura ze stopu aluminium -----+---

 2 w 1 dysza ssąca 

Ssawka szczelinowa

Uchwyt ścienny 

Szczotka do czyszczenia
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Uchwyt

Korpus główny

Głowica podłogowa z 
napędem silnikowym



Schemat części produktu

9 

Pojemnik na kurz ----+----e

Przycisk zwalniający-----­
pokrywę pojemnika na kurz

I 

c 1�;:_ - Bateria

Zasilacz 

Złącze ładowania

otwór wentylacyjny

Wyłącznik zasilania



Schemat części produktu

------------ Uchwyt do głównej części

------------ Przycisk zwalniający

Koło obrotowe ---­

Głowica podłogowa z napędem 
silnikowym --------

• Głowica podłogowa z
napędem silnikowym

10 

Wbudowana dioda LED

Odłączana szczotka rolkowa



Parametry produktu

Rozmiar 124*24*23cm

Masa netto 2.06kg
Odkurzacz 

Napięcie znamionowe 14.BV

Pojemność pojemnika 
na kurz 1.3L

Pojemność baterii 2600mAh

Akumulator Czas ładowania ≤5 godz

Napięcie akumulatora 14.BV

100-240V AC~50/60Hz
Adapter

Wejście zasilacza 

Power wyjście adaptera 18V

Napięcie znamionowe 14.BV
Głowa podłogowa

Moc znamionowa 15W
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Wprowadzenie do produktu

Montaż rur ze stopu aluminium 

• Włóż koniec rurki aluminiowej w kierunku poziomym do portu ssącego
głównej części. Upewnij się, że nie ma luzów. Dźwięk „kliknięcia” oznacza
pomyślną instalację. (jak pokazano na zdjęciu)

... 

• Aby odłączyć rurkę ze stopu aluminium, naciśnij przycisk zwalniający i
wyciągnij rurkę. (jak pokazano na zdjęciu)

... 

Montaż głowicy podłogowej z napędem silnikowym 

• Wsuń głowicę podłogową z napędem
silnikowym w zatrzaskowe złącze rury ze stopu
aluminium. Dźwięk „kliknięcia” oznacza
prawidłową i udaną instalację. (jak pokazano na
zdjęciu 1)

• Aby odłączyć głowicę podłogową z napędem,
naciśnij przycisk zwalniający i wyciągnij rurę.
(jak pokazano na rysunku 2)

1 2 
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Wprowadzenie do produktu

2 w 1 dysza ssąca i szczelinowa 

Nadaje się do czyszczenia małych powierzchni, szczelin lub powierzchni o 
nieregularnych kształtach, takich jak narożniki, szczeliny okienne, wnętrza urządzeń, 
szuflady, klawiatury itp.

2 w 1 dysza ssąca Ssawka szczelinowa 

Operacyjny

Krok 1. Przygotowanie
Proszę upewnić się, że poziom naładowania baterii jest wystarczający 
przed jej użyciem. Zaleca się ładowanie przez 6 godzin przed 
pierwszym użyciem.

Krok 2. Uruchomienie
Wybierz odpowiednią akcesorię do konkretnego zadania. Naciśnij przełącznik 
trybu Max, aby dostosować tryb mocy.

Krok 3. Opróżnij pojemnik na kurz i wyczyść pokrywę filtra

13 

Zaleca się opróżnianie pojemnika na kurz po każdym użyciu. Pokrywa filtra 
wewnątrz jest zmywalna i nadaje się do recyklingu. Wystarczy umyć pokrywę 
filtra pod kranem i po wysuszeniu na powietrzu ponownie ją zamontować.
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Konserwacja

Konserwacja produktu

Zaleca się przeprowadzenie konserwacji, aby maksymalizować wydajność 
oraz wydłużyć żywotność urządzenia.

O Konserwacja głównego korpusu (część ręczna)
O Przed czyszczeniem urządzenia należy je wyłączyć.
O Wyszoruj urządzenie wodą lub neutralnym detergentem. Upewnij się, że szmatka 
jest wykręcona przed szorowaniem i nie dopuść, aby woda dostała się do wnętrza 
urządzenia.
O Po czyszczeniu nie wystawiaj urządzenia na działanie promieni 
słonecznych ani wilgoci.

O Pojemnik na kurz i filtr
Pojemnik na kurz tego produktu ma przezroczystą konstrukcję. Należy 
zwrócić szczególną uwagę na stan kurzu w pojemniku na kurz i filtrze. 
Regularne czyszczenie zapewnia wydajność produktu.

E) Czyszczenie pojemnika na kurz
Znak -MAX- to wskazówka pełnego zbiornika na kurz. Gdy kurz zbliży się do -
MAX- lub osiągnie ten poziom, prosimy o niezwłoczne czyszczenie. Aby ułatwić
czyszczenie, zalecamy usunięcie rury aluminiowej i innych części.

O Czyszczenie zdejmowanej szczotki obrotowej
Naciśnij przycisk zwalniania rolki do c::51, w międzyczasie podnieś pokrywę 
szczotki rolkowej i wyjmij szczotkę rolkową w celu wyczyszczenia. Po 
wyczyszczeniu zainstaluj ponownie szczotkę rolkową w odwrotnej kolejności.
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Konserwacja

Q Wyczyść zestaw filtrów

15 

Aby utrzymać najlepszą wydajność urządzenia, zalecamy czyszczenie zestawu 
filtrów co tydzień i płukanie go co najmniej raz w miesiącu.

Wskazówki: 6 kroków czyszczenia zestawu filtrów
1. Naciśnij przycisk zwolnienia, aby otworzyć pokrywę pojemnika na kurz.
2. Obróć pokrywę filtra w lewo i zdejmij ją w dół razem z elementem filtra.
3. Wyjmij element filtra z pokrywy filtra.
4. Umyj pokrywę filtra i element filtra pod bieżącą wodą.
5. Umieść element filtra w pokrywie filtra.
6. Dostosuj wcięcie na dole pokrywy filtra do wypukłej części pojemnika na kurz,

obróć pokrywę filtra w prawo po jej zamocowaniu, aby zabezpieczyć ją na
pojemniku na kurz. (Upewnij się, że zestaw filtrów jest całkowicie wysuszony przed
ponownym założeniem.)

0 . C. 

/- ---"-, 
e .. �:�\ 

� 

0 

0 .re--� 

, .. --., 



Konserwacja

O Czyszczenie silnikowej głowicy podłogowej 
Zaleca się czyszczenie raz po 4-5 użyciach szczotki podłogowej.
O Wyłącz zasilanie.
O Zdejmij głowicę podłogową z napędem silnikowym.
O Wyjmij szczotkę obrotową.
O Unplug the cover of the roller brush's head, clean up the dirt and hair 

on it. 
O Zamontuj ponownie szczotkę obrotową w głowicy podłogowej.

T Wskaźnik pokazuje pozostały poziom naładowania baterii zaraz po naciśnięciu 
przycisku zasilania.
T Kontrolka miga, gdy pozostały poziom naładowania jest niższy niż 5%.
Należy ładować akumulator na czas, aby uniknąć jego uszkodzenia.
T Wskaźnik pokazuje poziom naładowania, gdy bateria jest ładowana po włożeniu 
jej do urządzenia.
T Nie korzystaj z urządzenia podczas ładowania.

16 
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Problemy & rozwiązania

Analiza i leczenie typowych usterek 

Objaw Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Odkurzacz nie 
działa.

1. Naładuj akumulator.
2. Wyczyść wlot ssący.

1. Niski poziom naładowania
baterii.

2. Otwór wentylacyjny w
korpusie głównym jest
zablokowany.

Siła ssania 
produktu 
słabnie.

1. Elementy pojemnika na
kurz i filtra mogą być
zakurzone.

2. Głowica szczotki była
zablokowana włosami.

1. Wyczyść pojemnik na kurz i
elementy filtra.

2. Wyczyść głowicę szczoteczki i
inne akcesoria.

Silnik wydaje 
dziwny dźwięk 
podczas pracy. 

Główny otwór ssący lub 
rura ze stopu aluminium 
jest zablokowana.

1. Wyczyść blokadę.
2. Jeśli nadal nie działa,

skontaktuj się z naszym
działem obsługi klienta.

Szczotka walcowa 
nie obraca się.

Szczotka obrotowa 
była zablokowana 
włosami.

Wyczyść szczotkę ze 
wszystkich włosów i odłącz 
pokrywę szczotki, aby usunąć 
włosy z wałka.

Symbol przekreślonego kosza na śmieci na tym przedmiocie oznacza, że 
urządzenie to musi zostać zutylizowane w sposób przyjazny dla środowiska, gdy 
stanie się nieprzydatne lub zużyte. Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby 
uzyskać szczegóły dotyczące miejsca, gdzie należy oddać przedmiot do recyklingu.
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Problem Samosprawdzający Q&A

Słabe ssanie 

• „Sprawdź, czy produkt jest prawidłowo zmontowany”.
(Proszę zmontować produkt zgodnie z instrukcją.)

• „Sprawdź, czy nie ma tam ciał obcych?”
(Usuń ciało obce z rury ze stopu aluminium lub głowicy podłogowej.)

• "Czy zestaw filtrów jest zbyt brudny?"
(Wyjmij zestaw filtrów i sprawdź go. Delikatnie stuknij w pokrywę filtra i
element filtra, aby usunąć kurz i zanieczyszczenia, a jeśli nadal jest zbyt
brudny do filtrowania, umyj go. Upewnij się, że zestaw filtrów jest całkowicie
wysuszony na powietrzu przed ponownym złożeniem. Zaleca się mycie zestawu
filtrów przynajmniej raz w miesiącu, aby utrzymać dobrą siłę ssania i
wydajność czyszczenia.
Uwaga: praca maszyny z mokrym zestawem filtrów spowoduje uszkodzenie
produktu i zmniejszenie ssania.)

• „Czy moc baterii jest wystarczająca?”
(Ssanie może być spowodowane niewystarczającą mocą baterii, jeśli
ssanie wyraźnie spadło, należy naładować baterię.)

Nagle przestać pracować

• „Ochrona termostatu uruchomiona przez przegrzanie silnika.”
(Ostudź urządzenie przez 30 minut, a następnie uruchom ponownie.)

• "Chronienie maszyny spowodowane zablokowaniem."
(Włącz maszynę ponownie po usunięciu ciał obcych blokujących wlot
powietrza.)

• „Maszyna uszkodzona”.
(Prosimy o kontakt z obsługą klienta z opisem wideo i tekstem.)

• „Czy moc baterii jest wystarczająca?”
(Proszę włączyć urządzenie po naładowaniu.)
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Problem Samosprawdzający Q&A

Awaria głowicy podłogowej

• „Sprawdź, czy produkt jest prawidłowo zmontowany.”
(Proszę zmontować produkt zgodnie z wymaganiami instrukcji.) 

• „Sprawdź, czy nie ma ciał obcych.”
(Usuń włosy, ciała obce itp. z obu stron szczotki.)

• „Zbyt długie włókna dywanu?”
(Podczas czyszczenia dywanów długie włosy mają tendencję do przyklejania się
do szczotki, powodując jej uszkodzenie.)

• „Głowica podłogowa obraca się, ale dioda LED nie działa? Dioda LED
świeci, ale głowica podłogowa nie działa?”
(Proszę skontaktować się z obsługą klienta, przesyłając film i opis tekstowy.)

-

Problemy z ładowaniem

• „Sprawdź, czy produkt jest prawidłowo złożony.”
(Proszę postępować zgodnie z instrukcją, aby zainstalować pakiet baterii i 
silnik główny urządzenia. Upewnij się, że pin baterii jest całkowicie połączony 
z silnikiem.) 

• „Brak ładowarki? Adapter jest zepsuty”.
(Skontaktuj się z obsługą klienta, podając opis wideo i tekst.)

• „Nie można go używać nawet po pełnym naładowaniu?”
(Sprawdź, czy bateria jest prawidłowo zmontowana. Jeśli nie możesz jej
używać, skontaktuj się z obsługą klienta, przesyłając opis wideo i tekst.)

• „Gorąca podczas ładowania bateria?”
(Naładuj ją po ostygnięciu. Jeśli nie ma poprawy, skontaktuj się z obsługą
klienta.)
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Informacje o utylizacji

Dyspozycja

:a 
-

\.Al 

Baterii używanej z tym urządzeniem nie wolno wyrzucać do odpadów domowych.

Urządzenie i baterię należy zutylizować w odpowiedni sposób.

Obudowy baterii nigdy nie wolno otwierać i należy ją zutylizować w całości.

Ten produkt podlega postanowieniom Dyrektywy Europejskiej 2019/19/WE. 
Symbol przedstawiający przekreślony kosz na śmieci na kółkach oznacza, że   
produkt wymaga oddzielnej zbiórki odpadów w Unii Europejskiej.

Dotyczy to produktu i wszystkich akcesoriów oznaczonych tym symbolem. 
Produktów oznaczonych tym symbolem nie można wyrzucać razem ze zwykłymi 
odpadami domowymi, ale należy je oddać do punktu zbiórki w celu recyklingu 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych.

Ten symbol recyklingu oznacza np. obiekt lub części materiału jako 
wartościowe do recyklingu. Recykling pomaga zmniejszyć zużycie surowców i 
chronić środowisko.

Opakowanie

Podczas utylizacji opakowania należy upewnić się, że postępujesz zgodnie z przepisami 
ochrony środowiska obowiązującymi w Twoim kraju.

Gwarancja

Jeśli podczas użytkowania wystąpią jakiekolwiek problemy lub usterki, prosimy o 
przesłanie pytania i numeru zamówienia na nasz adres email.
Zapewnimy Państwu dobrą obsługę posprzedażową w ciągu 24 godzin.
Email: Afterserviceaad@outlook.com
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